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CAPACITÉ 21 / 27

Installation, commissioning, démarrage &
après-vente
Support technique de l'installation jusqu'à l'après-vente.

Photo: Okane nyatoh daniel, Wikimedia Commons, CC BY-SA 4.0 – https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Maintenance_work_in_the_refinery_during_shutdown.jpg

PRÉSENTATION

Livrer un équipement n'est qu'une partie du travail ; il faut l'installer, le démarrer et le soutenir. COTI coordonne
supervision d'installation, mise en service, visites techniques, garantie et service après-vente via des partenaires
techniques qualifiés et des OEM.
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21.1  Coordination supervision d'installation via partenaires techniques/OEM…

PÉRIMÈTRE DE FOURNITURE
Coordination supervision d'installation via partenaires techniques/OEM qualifiés.

DÉFINITION
La supervision d'installation signifie qu'un spécialiste du fabricant ou d'un partenaire qualifié encadre le montage
et les raccordements, pour que l'équipement soit installé selon les exigences du fabricant et que la garantie reste
valable.

21.2  Coordination assistance commissioning et démarrage.

PÉRIMÈTRE DE FOURNITURE
Coordination assistance commissioning et démarrage.

DÉFINITION
La mise en service vérifie que l'équipement installé fonctionne comme prévu avant l'exploitation normale ; le
démarrage est la première mise en marche contrôlée. COTI coordonne les spécialistes qui assistent les équipes
du client.
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21.3  Visites techniques terrain, troubleshooting et mobilisation de spécialistes.

PÉRIMÈTRE DE FOURNITURE
Visites techniques terrain, troubleshooting et mobilisation de spécialistes.

DÉFINITION
Quand un problème apparaît sur site, COTI organise visites techniques, dépannage et mobilisation de spécialistes
du fabricant ou de partenaires qualifiés.

21.4  Coordination garanties, suivi remplacements et acheminement des questions…

PÉRIMÈTRE DE FOURNITURE
Coordination garanties, suivi remplacements et acheminement des questions techniques.

DÉFINITION
Si un défaut est couvert par la garantie, COTI coordonne la réclamation avec le fabricant, suit le remplacement et
oriente les questions techniques vers le bon expert.
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21.5  Réapprovisionnement pièces, support cycle de vie et coordination service.

PÉRIMÈTRE DE FOURNITURE
Réapprovisionnement pièces, support cycle de vie et coordination service.

DÉFINITION
Après le démarrage, COTI soutient le réapprovisionnement en pièces, les besoins de cycle de vie et la
coordination du service pendant toute la vie de l'équipement.

Les services spécialisés sont fournis et/ou coordonnés avec des partenaires techniques qualifiés selon les exigences du projet.

Contacter COTI
Envoyez-nous votre demande de prix, vos références, photos de plaques signalétiques ou spécifications
techniques. Nous étudierons votre besoin et répondrons par une proposition structurée.

Canadian Overseas Trade Inc. (COTI)
7175 rue Michelet, Suite 10, Montréal (Québec) H1S 2L8, Canada
info@coticanada.com | WhatsApp: +1 438 937 9124 | +971 54 223 8214
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